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திரு  .    சீனிவாசன்  ,    த  /  பெ  .  வெங்கடப்பா  

நாள்  :08.04.2026.  

குறுக்கு விசாரணை  தொடர்ச்சி   1, 2    பிரதிவாதிகள் தரப்பில்  :  

நாங்கள் செய்த பாகபிரிவினையில் எனது தகப்பனார் பெயர் தொட்டவெங்கடப்பா (எ) 

பெத்தவெங்கடப்பா  என்று  இருக்கிறது  என்றால்  சரிதான்.   எனக்கு  வழங்கப்பட்ட 

பட்டாவிலும்  எனது தகப்பனார் பெயர்  தொட்டவெங்கடப்பா  (எ)  பெத்தவெங்கடப்பா 

என்று இருக்கிறது என்றால் அதை நான் பார்க்கவில்லை. ஊரில் வெங்கடப்பா என்று 

தான் அழைப்பார்கள்.   வழக்கில்  ,  என்னுடைய முதல் விசாரணை வாக்குமூலத்தில் 

எனது  தகப்பனார்  பெயர்  வெங்கடப்பா  என்று  தான்  கொடுத்திருக்கிறேன்  என்றால் 

சரிதான்.   நீதிமன்றத்தில் என்னுடைய தகப்பனார் பெயரை  தொட்டவெங்கடப்பா (எ) 

பெத்தவெங்கடப்பா என்பதை மறைத்திருக்கிறேன் என்றால் என் அப்பாவை ஊரில் 

வெங்கடப்பா என்று தான் அழைப்பார்கள்.    எல்லா ஆவணங்களிலும் என்னுடைய 

தகப்பனார்  பெயர்   தொட்டவெங்கடப்பா  (எ)  பெத்தவெங்கடப்பா  என்று  தான் 

இருக்கிறது  என்றால்  சரி.    வழக்குரை  5  வது  பேராவில்  சொத்து  வெங்கடப்பா 

என்பவருக்கு  கிரயம்  மூலமாக  பாத்தியப்பட்டதாக  சொல்லியிருக்கிறேன்  என்றால் 

சரிதான்.    1952  ம் ஆண்டு வா.த.சா.ஆ.1  ஆவணம் தெலுங்கில் எழுதப்பட்டிருக்கிறது 

என்றால் சரிதான்.  நான் வா.த.சாஆ.1 தெலுங்கில் இருப்பதற்கு தமிழில் மொழிமாற்றம் 

செய்து  தாக்கல்  செய்திருக்கிறேன்  என்றால்  சரிதான்.    தமிழில்  மொழிப்பெயர்பு 

செய்ததை  யார்  மொழிப்பெயர்ப்பு  செய்தார்கள்  என்பதற்கு  அதில்  கையெழுத்து 

இல்லை  என்றால்    மொழிப்பெயர்ப்பு  செய்தவர்  பெயர்  எனக்கு  தெரியாது.    அந்த 



ஆவணத்தில் யார் மொழிப்பெயர்ப்பு செய்தது என்றால் அதை நான் பார்க்கவில்லை. 

தெலுங்கில் இருந்து தமிழில் மொழிப்பெயர்ப்பு செய்தது சரியாக இருக்கிறது என்பதை 

தெரிந்துகொண்டேனா என்றால் சரியாக இருப்பதாக எனது வழக்கறிஞர் சொன்னார். 

தெலுங்கு ஆவணத்தில் தேதி  19  உள்ளது என்றும் ஆனால் தமிழ் மொழிப்பெயர்பில் 

தேதி  16  ஆக  போடப்பட்டிருக்கிறது  என்றால்   அதை  நான்  பார்க்கவில்லை.    தமிழ் 

மொழிப்பெயர்ப்பு  ஆவணத்தில்  வாங்கியவர்  பெயர்  முனியப்பா  குமாரர்  வெங்கடப்பா 

வாங்கியதாக இருப்பது சரியா என்றால் சரிதான்.   தெலுங்கு ஆவணத்தில் முனியப்பா 

குமாரர்  வெங்கடப்பா  வாங்கியதாக  இல்லை  என்று  சொன்னால்  சரியல்ல. 

நீதிமன்றத்தை  ஏமாற்றவேண்டும்  என்பதற்காக  வாங்கியவர்  பெயரை  மாற்றி 

மொழிப்பெயர்ப்பு  நகல்  தாக்கல்   செய்திருக்கிறேன்  என்றால்  சரியல்ல.   தாவா 

சொத்தை   முனியப்பா  மகன்  வெங்கடப்பா  வாங்கவில்லை  என்று  சொன்னால் 

சரியல்ல.     தமிழ்  மொழிப்பெயர்ப்பு  ஆவணம்  பொய்யானது  என்று  சொன்னால் 

சரியல்ல.     சொத்து  வாங்கியது  வழக்கில்  வெங்கடப்பா  வாங்கியதாகவும்  தெலுங்கு 

ஆவணத்தில்  வேறு  பெயர்  இருப்பதால்  சொத்தை  யார்  வாங்கியது  என்பது  எனக்கு 

தெரியாது  என்று  சொன்னால்  சரியல்ல.      தெலுங்கில்  இருந்து  தமிழில் 

மொழிப்பெயர்ப்பு மோசடியாக செய்து நீதிமன்றத்தை ஏமாற்ற வேண்டும் என்பதற்காக 

அந்த ஆவணம் தாக்கல் செய்திருக்கிறேன் என்றால் சரியல்ல.  தாவா சொத்திற்கும் 

எனக்கும் எந்தவித சம்மந்தமும் இல்லை என்று சொன்னால் சரியல்ல.     1952 ல் யார் 

வாங்கியது  என்பதற்கும்,  அவருடைய  இறப்பு,  வாரிசு  சான்றிதழ்  எதுவும்  தாக்கல் 

செய்யவில்லை  என்றால்  சரியல்ல.   2017  ம்  ஆண்டில்  இந்த  சொத்தை  சர்வே 

செய்தார்களா  என்றால்  செய்தார்கள்.     மொத்தமாக  2  ஏக்கர்  54  சென்டை  சர்வே 



செய்யவில்லை  என்று  சொன்னால்  சரியல்ல.   முழுசொத்தை  சர்வே  செய்யாமல் 

போடப்பட்டுள்ள  உத்தவு  1,  2பிரதிவாதிகளை  கட்டுப்படுத்தாது  என்று  சொன்னால் 

சரியல்ல.   சர்வே  செய்து  உட்பிரிவு  செய்து  4  எல்லைகள்  எதுவும்  நிர்ணம் 

செய்யப்படவில்லை என்று சொன்னால் சரியல்ல.  வருவாய் துறையில் எனக்குள்ள 

அதிகாரத்தை வைத்து நான் சர்வே செய்திருக்கிறேன் என்று சொன்னால் சரியல்ல. 

நான் தாக்கல்  செய்துள்ள  ஆவணத்திற்கும்  இந்த  வழக்கிற்கும் எந்தவித சம்மதமும் 

இல்லை  என்று  சொன்னால்  சரியல்ல.  அதனால்  இந்த  வழக்கு 

தள்ளுபடிசெய்யப்படவேண்டும் என்று சொன்னால் சரியல்ல.

குறுக்குவிசாரணை 3 முதல் 5 பிரதிவாதிகள் தரப்பில் 

 இந்த வழக்கு எதற்காக போட்டிருக்கிறேன் என்றால் 13 சென்ட் குறைவாக உள்ளது 

அதற்காக போட்டிருக்கிறேன். 3முதல்  5  பிரதிவாதிகள் இந்த வழக்கில் யார் என்றால் 

அது தெரியாது.    3முதல்  5  பிரதிவாதிகள் அரசு அதிகாரிகள் என்றும் அவர்களுக்கு 

எதிராக வழக்கு தள்ளுபடிசெய்யப்படவேண்டும் என்றால் சரியல்ல. 

மறுவிசாரணை இல்லை. 

ஓம்./- எஸ்.விஜய் அழகிரி,. பி.காம்.,பி.எல்.,

            சார்பு நீதிபதி,

தேன்கனிக்கோட்டை.


